
  
  
  
  
  
  

  ٨٨سراسري تجربي 
  

  یات فارسیزبان و ادب
بازوبنـد،  حـرز:/  خـود كلاه تـرگ:/  آزرده، زخمی، مجروح، خسته افگار:/  انديشی) چاره تدبير:پشت كردن، بدبختی ( ادبار:ها:  معنی درست واژه  )4( - 1

  پرهيز: دوری جستن)(تعويذ، دعايی كه بر كاغذ نويسند و با خود دارند 
سرا/  كاروان رباط:گيری) /  سخن بيهوده (فِشار آوردن: سخت فشُار:نيرنگ، پنهان كردن حقيقت (لباس: پوشش) /  تلبيس: ها: درست واژه  معنی  )3( - 2

 ی پيش زين سازند، قبّه ی زين، قاچ، برجستگی جلوی زين اسب كه از چوب، شاخ يا فلز می كوهه قاش:

داری /  زنده بيداری، شـب شـب تهََجࠩـد:گری، شـفاعت /  گری، ميـانجی مردی: خـواهش دين / پای بیزنديق: ملحد، دهری،  ها: معنی درست واژه  )2( - 3
  زاری كردن، التماس كردن  تضََرࠩع:

  جمعِ قريب، نزديكاناقربا: بيزاری (براعت: برتری) / برائت:  ها: املای درست واژه  )2( - 4
داشت [كه ميانمان] مرسوم  گیِ خود در دل آنان پی بردم و ارج و احترام و بزرگمرتب ارزشی) و كم طولی نكشيد كه به كوچكی (بی« معنی متن:

مورد پيش آمد و از پيرویِ من سرپيچی كردند و با دوری جستن و نفـرت [از مـن] بـه  های بی [بود]، بسيار كاهش يافت و دشمنی و زورگويی
پذير نيسـت و كسـی كـه پـول  دوستی و حُسن نيّت، بدون پول امكان نكوهش و سرزنشم پرداختند؛ بنابراين (سپس) با خود گفتم نشان دادنِ 

  » شود. ارزش می ندارد، در نظر اطرافيان و نزديكان و [حتّی] زيردستانِ خود، بی
ت، تبعيّـمتابعـت: اند. /  عهد شده، چيزی كه بر سـر آن پيمـان بسـته معهود:مرتبه، درجه، مقام (منزل: مسكن) / منزلت:  ها: نکات ساير واژه

جمـعِ قريـب، نزديكـان، اقربـا: نشـينان /  جمـعِ قـرين، نزديكـان، هماقـران: بيزاری، نفرت (براعت: برتری) / برائت: پيروی، مطاوعت، اطاعت / 
  ارزش (خار: تيغ) پست، ذليل، حقير، بیخوار: خويشاوندان / 

  چين / غمزه: اشاره با چشم و ابرو از روی ناز) چينی (غمّاز: سخن وازها / غمز: سخناز بهرِ: برایِ، به خاطرِ / نغمات: جمعِ نغمه، آها:  املای درست واژه  )2( - 5
فريـب  ای ناتوان زير درختی لانه كرده و منزل و پناهگاهی موقّـت فـراهم نمـوده بـود. بلبـل بـه پـرواز درآمـده و آوازهـای دل مورچه« معنی متن:

خوانیِ خـود مغـرور شـده  وری روزی سرگرم بود و بلبل در فضای سرسبز بوستان به سـرودآ خواند. مورچه [تمامِ] شب و روز به جمع نشين) می (دل
َـ نـد] كرد. هنگامی چينی) می ربايی (يا: سخن بود. نسيم صبحگاهی در اين ميان، دل و زاغ،  كه فصل پاييز فرارسيد، خار[ها] جای گل[ها] را گرفت [

  »شد. ريخت و از غربال آسمان، كافور ساييده می كرد). از توریِ ابر، مرواريد فرومیدر منزلگاه بلبل فرودآمد (جايگاه بلبل را اشغال 
تيـغ (خـوار: خـار: های زندگی /  جمعِ نفقه، هزينهنفقات: از برای، بهرِ، برای (بهر: بهره، قسمت، نصيب / بحر: دريا) از بهرِ: ها:  نکات ساير واژه

  پست، فرومايه، ذليل)
6 - )3(    

  
  
  
  
  
  

    
قدرت نمايی    

 ... افشار

 فعل

استقرار 
... عدالت

 گزارهنهاد

مسند

نشد منجر

ّمتمم اسم

نمودار اجزای اصلی جمله ی سؤال:
 سه جزئی گذرا به مسند

متون 
... دينی

 گزاره نهاد

مفعول

فرا گرفتجامی

 فعل

استادانش

 ّمتمم

): ۳نمودار اجزای اصلی گزينه ی (
 مفعول و متمّم گذرا به ئی جزچهار 
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 فعل

 بوده است

 فعل

نهاد

 سه جزئی گذرا به مسند

 گزاره

مسند

مؤثرّ

متمّم اسم

توفيق و  
 شهرت آن

نثر ...
حاجی بابا

 شد

سه جزئی گذرا به مسند

 گزارهنهاد

 مسند

قلمرو ...
سلسله

 تجزيه

فعل

 گرديد

سه جزئی گذرا به مسند

 گزارهنهاد

 مسند

 فراهمزمينه

  ها: ی ساير گزينهبررس

٤    ) ٢    ) ١(  
    

  
  

  

  
  

  
است و نبايد آن را تشـكيل شـده از مسـند » تجزيه كردن«) (تجزيه گرديد) در حقيقت، صورتِ مجهولِ فعل مركّبِ ١ی ( فعل در گزينه دقّت کنيم!

های بسيار اشتباهات طرّاحان در تشخيص فعـل مجهـول،  ی سؤالاتی از اين دست و نمونه هرديد) تصوّر كنيم. امّا پيشينگ ((تجزيه) و فعل اسنادی 
  شمار بياوريم. گيرد، مسند به قرار می» گرديدن«يا » شدن«های  ای را كه در كنار فعل های سراسری همواره بايد واژه دهد در سؤالات آزمون نشان می

  ی نامرئی اين تنها پرنده گروه بدلی:  )3( - 7
  واج) ٢٤/ ر / ء / ی ( ـ َــ/ ن / ا / م /  ــِ ـ/ ی /  ــِ ـ/ ن / د /  ـ َــ/ ر /  ـ َــ/ ن / ه / ا / پ /  ـ َــء / ی / ن / ت /  ها: واج

 واژه] ٣: زمينه (زمين + ه) / استادانه (استاد + انه)/ توانا (توان + ا) [مشتق های واژه  )4( - 8

  پرداز (حماســه + پــرداز) /  ســرا (ســخن + ســرا) / حماســه / شــاهنامه (شــاه + نامــه) / سخن انگيز (خيــال + انگيــز) : خيــالمركّــب هــای واژه
 ] واژه ٦آفرين (تشبيه + آفرين) [ تشبيه / زبردست (زبر + دست)

  تكواژ) ١٥( / است /  ن ـ َــش / گفت /  ــِ ـ/ حمد / و / ستا / [يـ]  ــِ ـتحميد / يهّ / در / لغت / به / معنا / [ی]  تكواژها در عبارت سؤال:  )1( - 9
  تكواژ) ١٥( / قرآن / و / پيام / بر / است /  ــِ ـ/ تعليم / ات /  ــِ ـ/ اسلام / ی / مولود /  ــِ ـعرفان /  ):١ی ( تكواژها در گزينه

  ها: بررسی ساير گزينه
  تكواژ) ١٨د ( ـ َــ/ ی / يافت / می / شو / / عرفان  ــِ ـ/ بشر / ی / سر / چشم / ه / ها / [ی]  ــِ ـ/ تفكّر /  ــِ ـ) در / تاريخ / ٢
  تكواژ) ١٧( د / و / عشق / به / معبود / است /  ـ َــ/ عارف / ان / رنگ / و / جلوه / [ا]ی / ديگر / دار /  ــِ ـ) كلام / ٣
  تكواژ) ١٩د ( ـ َــديد / ه / می / شو / / استهلال /  ــِ ـ/ فارس / ی / نوع / ی / براعت /  ــِ ـ/ زبان /  ــِ ـ) در / تحميد / يهّ / ها / [ی] ٤

 ی عربی / آثار معتبر / متـون عربـی / ايـن رسـم / های هجری / ترجمه های نخستين / قرن ها / قرن ی اسلامی / همان قرن دوره های وصفی: تركيب  )2( -10
  تركيب) ٩های بعد ( قرن

  تركيب) ٦ی ايرانيان / تفاسير قرآن / رسم ترجمه ( ستفادهی آثار / آثار يونان / [مورد استفاده] / ا ترجمه های اضافی: تركيب
  اند! را نيز تركيب اضافی به شمار آورده» مورد استفاده«ظاهراً طرّاح محترم سؤال،  دقّت کنيم!

  ها:  بررسی ساير گزينه  )1( -11
  ی ايران پرداخته شده است. در جامعهتحقيرآميز زنان وضع ست كه در آن به  ) تهران مخوف: اثر مشفق كاظمی و اوّلين رمان اجتماعی٢
  شهرِ) ادبيّات معاصر ايران معروف شده. (آرمان» اتوپيایِ «زاده است و به اوّلين  ) مجمع ديوانگان: از عبدالحسين صنعتی٣
  ها) هايش، چمدان، ميرزا، سالاری مرد، چشم های زندان: بزرگ علوی (آثار ديگر: گيله پاره ) ورق٤

  ست از كتاب عزاداران بيََل كه به قلم گوهر مراد (غلامحسين ساعدی) نگارش يافته. ای ستان برگزيدهداستان گاو، دا  )1( -12
  ست. ی ديگر نيز از غلامحسين ساعدی برده در سه گزينه های نام كتاب ها: بررسی ساير گزينه

ارلز ديكنز (آثـار ديگـر: ديويـد كاپرفيلـد، داسـتان دو شـهر) /   های نبوغ: لوول تامس / بزرگ رودی دو دل: ارنست همينگوی / آرزوهای بزرگ: چ شعله  )4( -13
   ی استپانچكوف) ی اموات: داستايوسكی (آثار ديگر: برادران كارامازوف، ابله، دهكده خانه

» مـنم«ای، مـن؛  تكرار:/ من، مَه / بر، بری  جناس (ناقص):باشد. / » بسيار خواستارِ چيزی بودن«تواند كنايه از  می» بر درِ خانه بودن« كنايه:  )2( -14
گرچه در دو مصراع ساختار متفاوت دارد، دارای تكرار لفظی   ، هر دو استعاره از معشوق»مشتری«و » مَه« استعاره:ست. /  نيز ا

  استعاره) ٤ا (ه : استعاره از دندانمرواريدها /  : استعاره از لبشِكر: استعاره از دهان / ی لعل حقّهاستعاره از سخنان ارزشمند /  گهر:  )4( -15
  ها: ی استعاره در ساير گزينه آرايه

  استعاره) ٢استعاره از اشک ( دُر:پذير /  استعاره از سخنان دل شِكر:) ٢  استعاره) ٢: استعاره از لب (لعل: استعاره از آفريدگار / نقّاش) ١
  استعاره) ٣( بها استعاره از سخنان گران دُر:استعاره از بوسه /  قند:استعاره از لب /  لعل:) ٣
توان استعاره از سخن يا بوسه دانسـت؛ بـه هـر حـال، در  را هم می» شكر«است؛ هرچند، » سخن شيرين«در اين گزينه، استعاره از » شكربار«

  تر است. ) مناسب٣ی ( ی آشكار وجود دارد و به همين دليل از گزينه )، چهار استعاره٤ی (  گزينه
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 »فايده بردن بهره بردن، «كنايه از » گُل به سر زدن» / «از حد تحمّل، فراتر بودن«از كنايه » از سر گذشتن« كنايه:  )3( -16

  مجازاً به معنی فصل بهار» گل«فصلِ  مجاز:
  پذيری)  لشبه: د وجهی تشبيهی)؛ ( (اضافه  عشق    بستانِ سرخی)) /  شبه: وجه( گل[ـِ خونين] مانند  اشکاشکِ گلگون ( تشبيه:

  مشبه   به   بهمش  به مشبه  مشبه  
  ای زياد باشد كه مخاطب را غرق كند و از سرِ او هم بگذرد. كه اشک به اندازه : ايناغراق

  های بهشتی ها: ترجيح معشوق بر لذّت ست. / مفهوم مشترک بيت سؤال و ساير گزينه قراری  ): عشق موجب تشويش و بی٤ی (  مفهوم گزينه  )4( -17
  ): ياد خداوند موجب عزّت و آسايش است.١ی ( ينهمفهوم مشترک عبارت سؤال و گز  )1( -18

  ها: مفهوم ساير گزينه

  ) تقابل عشق با عقل و صبر٣  ) غم عشق خارج از حدّ طاقت و تحمّل است.٢
  بختی  ) اظهار اندوه از بدكاری و تيره٤

  شخص مفرد (تو / ت) در ابيات: بررسی مرجع ضمير دوم  )4( -19
  ی پرچم سياهت (= پرچم سياه پيامبر اسلام) پيامبر اسلام) / شب طرّهالف) مَه طاسک گردن سمندت (= سمند 

  زاد) فرمان نبری بردار / شرط انصاف نباشد كه تو (= آدمی و فرمان  زاد) سرگشته ب) همه از بهر تو (= آدمی
  ايم چنان در اوّل وصف تو (= خداوند) مانده ج) مجلس تمام گشت و به آخر رسيد عمر / ما هم

 ديوار امّت را كه دارد چون تو (= پيامبر اسلام) پشتيبان؟ / چه باک از موج بحر آن را كه باشد نوح كشتيبان د) چه غم

  بختی حقيقی در گرو لطف و توجّه معشوق است. ): سربلندی و خوش٢ی ( بيت سؤال و گزينهمشترک مفهوم   )2( -20
  ها: مفهوم ساير گزينه

  توجّهی به هرچيز جز او شوق و بی) توجّه مطلق به مع٣    ) دعوت به عاشقی١
 ست. ) يادِ يار موجب افتخار و سربلندی٤

 كشش به سوی عالم معنا / عشق موجب كمال است. ):٤ی ( مفهوم مشترک عبارت سؤال و گزينه  )4( -21

  ها:  مفهوم ساير گزينه
كساری و فروتنی در برابر معشوق٢    ) عاشقِ واقعی ناياب است.١   ) اظهار خا
  استی و اخلاص) دعوت به ر٣

 وفايی و جفای يار شِكوه از بی ):٢ی ( مفهوم گزينه  )2( -22

 ها: بلاكشی عاشق مفهوم مشترک بيت سؤال و ساير گزينه

 ظاهر، معرّف باطن است. ):١ی ( مفهوم گزينه  )1( -23

  جويی ها: نفی ظاهرپرستی و دعوت به حقيقت عبارت سؤال و ساير گزينهمشترک مفهوم 
  نامی پس از مرگ : نيکها گزينهمفهوم مشترک ساير / موجب نقصان (―مبود) است.  دروغ): ٣(ی  مفهوم گزينه  )3( -24
  ): لزوم ترحّم بر ناتوانان٣ی ( مفهوم گزينه  )3( -25

  

   یزبان عرب
كتشافات الحديث↨ / كلاًّ من کلمات کليدی:   )3( - 26  الألوان قد أثبتت / الا

  ها: ی کليدها در گزينه مقايسه
كتشافات جديد ثابت كرده استقدَْ أثبْتَتَْ ا« كتشافاتُ الحديثُ↨: ا   ها] [رد ساير گزينه فعل ماضی معلوم و فعل متعدی است. ».لا
  ها] [رد ساير گزينه هريک از ...كُلّ + مِن + اسم »ها كُلاًّ من الألوانِ: هريک از رنگ«

  بالنايجب أن لاننسی / تضحيات /  کلمات کليدی:  )2( -27
الغير اسـت. [رد  ی مـتكلّم مـع مضارع منصـوب و صـيغه» ننَسَْی«؛ فعل »يجَِبُ أنَْ لاننَسَْی: نبايد فراموش كنيم« ها: ی کليدها در گزينه مقايسه
  )]٣) و (١های ( گزينه

كاریتضحيات«   )]٤) و (٣های ( جمع مؤنثّ سالم است. [رد گزينه» ها : فدا
  )]٣) و (١های ( مفرد است و جمع نيست. [رد گزينه» النا: فكر ما، ذهن ماب«در تركيب اضافی » بال«ی  كلمه

  )]٤) و (٣های ( الغير است. [رد گزينه متكلّم مع» : حفظ كنيمأنَْ نحُافِظَ «
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  ها: دلايل رد ديگر گزينه  )1( - 28
  است و فعل نيست. » با اطمينان«حال مفرد به معنای » مُطمئنّينَ ) «٢
  در عبارت عربی ذكر نشده است.» به آن«ی  ) معادل كلمه٤  ر عبارت عربی ذكر نشده است.د» فقط«ی  ) معادل كلمه٣

  نيست.» هذا المرض«معادل » بيماری انسان«؛ »كه بر پزشكان ناشناخته باشد برد تا زمانی انسان از اين بيماری رنج می« ی صحيح عبارت: ترجمه  )3( -29
  فعل امر است و آينده (مستقبل) نيست.» انِتْخَِبْ «؛ »كند را انتخاب كن كه تو را به هدفت نزديک میو بعد از آن راهی « ی صحيح عبارت: ترجمه  )4( -30
گذار«  )4( -31 جمع نشدن دوستی خدا و «گر  ، اين عبارت بيان»هرگاه كسی را ديدار كنی كه او را دوست داری، دنيا را رها كن و آن را به حال خويش وا

  است.» دوستی دنيا
  )]٣) و (١های ( گيرد. [رد گزينه و تنوين نمیال ، »أصدقاء، صديقات«يک تركيب اضافی است. دقت كنيد اسم مضاف » : أصدقائي، صديقاتيدوستانم«  )2( -32

دْنَ : اند عادت كرده«   )]٤) و (١های ( ماضی نقلی و غايب است. [رد گزينه» تعََوَّ
  )]٤) و (١های ( است. [رد گزينه» ليل↨ الامتحان«، »شب امتحان«ند؛ معادل اند و نادرست هست صورت مخاطب آمده ها به ضمناً در ساير گزينه

) ١های ( گيرند. [ردّ گزينه نمی» ال«مضاف هستند و در تعريب، » گنج«و » كليد«اضافه شده است پس » فرهنگ«به » گنج«و » گنج«به » كليد«  )4( -33
فرهنـگ «نيز به عنوان صفتش بايـد مؤنـّث باشـد پـس » اسلامی«ث است پس شود و چون مؤنّ  تعريب می» الثقاف↨«صورت   به» فرهنگ)]. «٣و (

  )]٣) و (١های ( شود. [ردّ گزينه تعريب می» الإسلامي↨ الثقاف↨ «صورت   به» اسلامی
گـر بـه تركيـب  صورت نكره ترجمـه می به» كليد«صورت  شود چون در اين  لام جر نيز به آن متصّل نمی» گنج«در تعريب  در » ح لكنـزمفتـا«شـود. ا

بـه » آن«شود پس به همـين علّـت اشـتباه اسـت. در ضـمن ضـمير  ترجمه می» كليدی برای گنج«صورت  يابيد كه به ) توجّه كنيد درمی٢ی ( گزينه
» گـنج: كنـز«ه نيـز بـ» يابدش می«صورت مؤنثّ (ها) تعريب شود. ضمير در  مؤنثّ است، آن هم بايد به» زبان: اللغّ↨«گردد و چون  برمی» زبان: اللغّ↨«

  ها] شود. [ردّ ساير گزينه صورت مذكّر (ه) تعريب می مذكّر است آن هم بايد به» كَنز«گردد و چون  برمی
ی درک مطلب: ترجمه

كاة (التقليد) إحدی وسائل التعرّف علی أشياء جديدة. و لعـلّ أقـدم فكـرةٍ (تقليد يكی از وسايل شـناخت چيزهـای جديـد اسـت)  المحا
هي تلـك الفكـرة التّـي (به ذهن انسان از طريق تقليد) ببال الإنسان عن طريق التقليد كند)  ترين فكری كه خطور می قديمی(و شايد  خطرت

(زمانی كه قصد مخفـی كـردن عندما قصد إخفاء جسد أخيه المقتول، (به ذهن قابيل راه يافت)  » قابيل«خطرت ببال (همان فكری است كه) 
راً لكنّه كان ،) اش داشت جسد برادر كشته شده (پـس در ايـن طـائرين  رأیفحينئـذ (ولی او در كارش متحيّر و سرگردان بـود!) في أمره!  متحيِّ

كَنـَد)  (سپس با منقارش زمين را میثمّ يحفر الأرض بمنقاره كشد)  (―ه يكی از آن دو ديگری را میأحدهما يقتل الآخر هنگام دو پرنده را ديد) 
كاة دور كبير دهد!)  را زير خاک قرار می(و آن ه تحت التراب! يجعلف (در فـي إنتـاج التكنولوجيـا الحديثـ↨؛ (و تقليد نقش بزرگی دارد) و للمحا

مـن خطـور كـرد) » فرنـاس بن عباس«(به ذهن » فرناس بن عبّاس«جاءت إلی ذهن (مثلاً فكر پرواز) ففكرة الطائرة مثلاً توليد تكنولوژی جديد؛) 
  (با تقليد از پرواز پرندگان) بتقليد طيران الطيور!(از متولدين اندلس در قرن هفتم)  لتاسعمواليد الأندلس في القرن ا

  
  

  معنای کلمات اين متن:

كاة: تقليد  -١   بال: ذهن -٤  ترين   أقدم: قديمی -٣  التعرّف: شناخت -٢  المحا
  التراب: خاک -٨  كند  كَندَ، حفر می يحفر: می -٧  زده، سرگردان متحيّر: شگفت -٦  إخفاء: مخفی كردن -٥
  الشعور: احساس -١٢  طيران: پرواز  -١١  مواليد (ج مولود): متولدين  -١٠  دور: نقش -٩

    تحسين: بهبود -١٥  البئر: چاه  -١٤  مخاصم↨ (المترادف): نزاع: دشمنی، درگيری -١٣
  عقلي↨: ذهنيت  -١٩  الطائرة: هواپيما  -١٨  التعلّم: يادگيری   -١٧  ی عبرت نظر الاعتبار: به ديده -١٦

  

  »بود» ... قابيل«علت سرگردانی «  )3( -34
  ها: ی گزينه ترجمه

  اش در تقليد از پرندگان! ) عدم توانايي2  اش بر او! ) كشتن برادرش و پيروزي1
  ي قدرت حيوانات و احساس ضعف در خود! ) مشاهده4  ) نداشتن علم به چگونگي دفن برادرش!3

قابيل قصد مخفي كردن جسد برادرش را داشت در كار خود سرگردان بود زيرا چگـونگي دفـن كـردن     در متن آمده است زماني كه توضيح:
  دانست. برادرش را نمي
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  ؛ ...» قابيل در پايان دعوا و نزاع دو پرنده چه چيزی را آموخت؟: آموخت كيفيت«  )3( -35
  ها: ی ديگر گزينه ترجمه

  ها ) پنهان كردن نيت٤  ) دعوا و دشمنی ٢  ) حفر چاه١
  را آموخت.» مردگاندفن «است، يعني  )3(ي  ترين گزينه همان گزينه با توجه به متن مناسب توضيح:

 كدام گزينه اشتباه است:   )3( -36

  ها: ی گزينه ترجمه

  د.ياد بگير ها تواند از آن هايی دارند كه انسان می ) حيوانات قدرت٢  كند. ) انسان از طبيعت برای بهبود معيشت خويش استفاده می١
  ی عبرت بنگرد. چه در آن است به ديده ) انسان بايد به دنيا و آن٤   .تبادل ميان انسان و طبيعت در تقليد، امری شايع است) ٣

  كند نه طبيعت از انسان. انسان از طبيعت تقليد می توضيح:
 كه ...  كند بر اين متن دلالت می  )4( -37

  ها: ی گزينه ترجمه

  باشد. نمی مردگانشچون حيوانات قادر بر دفن  ) انسان هم٢  اند. كرده ها هواپيما را اختراع ) غربی١
گيری دارد حتی از حيوانات.انسان ق) ٤  كند. هايش را نابود می ی عقلی انسان و توانايی ) تقليد، قوه٣   درت فرا

  .» المَْقْتوُلِ  أخِيهِ ما قصََدَ إخْفاءَ جسََدِ عِندَْ  قابيلَ هِيَ تلِكَْ الفِْكْرَةُ الَّتي خَطرََتْ ببِاَلِ « گذاری کامل عبارت: حرکت  )1( -38
 اليه و مجرور محلاً مضاف» ه«و ضمير  »ياء«اليه و مجرور با اعراب فرعي  مضاف   اليه و مجرور با اعراب فرعي فتحه مضاف  

  ها: گزينهدلايل رد ديگر 

  گيرد.) باَلِ (اسم مضاف تنوين نمیخبر مفرد و مرفوع است.) / باَلٍ » تلك«و » تلك«تبعيّت از  الفكِْرَةُ (عطف بيان و مرفوع به) الفكِْرَةِ ٢
  به و منصوب) إخْفاءَ (مفعولالفِكْرَةُ / إخْفاءُ ) الفِكْرَةَ ٣
ميان آن دو » ـه«اليه  كه مضاف» أخِي«المقتولِ (صفت و مجرور به تبعيّت از موصوف اليه و مجرور) / المقتولُ  جسََدِ (مضاف) جسََدُ ٤

  آمده است.)

  » بمِِنقْارهِِ فيََجْعَلهُُ تحَتَْ التࠩرابِ. الأْرَْضَ رُ الآْخَرَ ثمَُّ يحَفِْ  يقَْتلُُ    همُاأحَدَُ          طائرَينِْ  رَأیَ« گذاری کامل عبارت: حرکت  )2( -39
  به و منصوب  مفعول  خبر و مرفوع محلاً  مبتدا و مرفوع  »ياء«به و منصوب با اعراب فرعي  مفعول  

 ي وصفيه و محلاً منصوب جمله  
  ها: گزينهدلايل رد ديگر 

  يجَْعَلهُُ (فعل مضارع معلوم)مضارع معلوم) / يجُْعَلهُُ يحَفِْرُ (فعل ) يحُفَْرُ ١
  »)يفَْعِلُ «يحَفِْرُ (مضارع معلوم بر وزن طائرَينِْ (نون مثنّی مكسور است) / يحَفُْرَ ) طائرينَْ ٣
  مِنقْارِ (مجرور به حرف جرّ)به و منصوب) / مِنقْارَ  الآخَرَ (مفعول(مبتدا و مرفوع) / الآخَرِ  أحَدَُ حدََ أَ ) ٤

  ها: گزينهدلايل رد ديگر   )2( -40

    رمير المستتالض» وَ هُ «فاعله »أحد«) فاعله ١
  المستتر» هو«فاعله ضمير »طائرَينِْ «للمعلوم / نائب فاعله  مبنيللمجهول مبني) ٣
  متعدٍّ ناقص / لازم) أجوف٤

  ها: گزينهدلايل رد ديگر   )2( -41

  معربمبنيمتعدٍّ / ) لازم١
  الأصليفعل مرفوع بالإعراب »يحفر«بعيّ↨ لفعل / فعل منصوب بالت ثلاثيمجرّد من باب إفعال ثلاثي) مزيد ٣
  المستتر» هو«فاعله ضمير البارز» ه«/ فاعله ضمير  الأصليمعرب و مرفوع بالإعراب الضّمّ  علی مبنيّ للمعلوم /  مبنيللمجهول مبني) ٤

  ها: گزينهدلايل رد ديگر   )1( -42

  و منصوب» كانَ «خبر لفعل ناقص↨ صحيح الآخر / حال مقصور » /تفعࠩل«اسم فاعل من باب ) اسم مفعول٢
  اسم فاعل (مصدره: تحََيࠩر) ) صف↨ مشبّه↨ (مصدره: حيرة)٣
  و منصوب» كانَ «خبر منصرف / خبر و منصوبالصرف  ) ممنوع من٤

  ها عبارتست از: های معتلّ ساير گزينه ذَهبَتُْ: صحيح و سالم / اعُلْنُِ: صحيح و سالم؛ فعل  )4( -43
  (مثال)» وصل«) واصلتُ: ٣  (مثال)» وصل«) لأِصَِلَ: ٢  (ناقص)» دعو« يدَْعُوني:(ناقص) /  »نسَِيَ «) نسَُوا: ١
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ةَ: مفعول» / أنا«و فاعلش ضمير مستتر  أجَعَْلُ: فعل  )4( -44 ی مجهـول بايـد فاعـل جملـه  ی معلوم به جملـه به و منصوب است؛ برای تبديل جمله عِزَّ
  تبديل شود:» للغائب↨«ی  نسبت داده شود، پس بايد فعل مجهول به صيغه» عزّة«حذف شود و فعل مجهول به مفعول جمله يعنی 

تيِأجَعَْلُ  دْقِ  في عِزَّ تيِتجُْعَلُ الصِّ دْقِ. (عزّت من در راستی قرار داده می في عِزَّ   شود.) الصِّ
 اليه و مجرور است.  مضاف» العشاء«فاعل و مرفوع؛ و » وَقتُْ «و منصوب، ولی » ظرف زمان«عِندَْ: مفعول فيه   )2( -45

  ها: گزينهبررسی ديگر 

    ) بيَنِْ: مجرور به حرف جرّ ١
  : فاعل و محلاً مرفوع / الأياّمُ: مرفوع به تبعيّت / أيضاً: مفعول مطلق / نهِايَِ↨: مجرور به حرف جرّ ) هذه٣
٤ َ   : صفت و مجرور به اعراب تقديریالتاليإليه و مجرور /  ليَْوْمِ: مضاف ) صباحِ: مجرور به حرف جرّ / ا

  است.» كان«خبر » فرَحِين«در اين گزينه صفت وجود ندارد و   )4( -46
  ها: گزينهبررسی ديگر 

  ی وصفيه و محلاً منصوب ) يوَْماً: منعوت (اسم نكره) / ينَزْلُِ المطر فيه: جمله١
  ) كرةً: منعوت / مملوءة: نعت مفرد و منصوب٢
  ی وصفيه و محلاً مجرور الشارع: جمله في) شجرةٍ: منعوت / كانت ٣

اليه بيايـد بـه آن مفعـول  ی وصفيه است، هرگاه مفعول مطلق با صفت يـا مضـاف جمله» القلبتؤُثَِّرُ في «قراءَةً: مفعول مطلق نوعی است زيرا    )1( -47
  مطلق نوعی گويند.

  است: نوعی نيامدهها مفعول مطلق  در ساير گزينه
  ) حقَّاً ٤  نتصاراً ا) ٣   جدّاً ) ٢

) ٤ی ( منصوب است همين گزينه» ياء«ای كه با اعراب فرعی  ای مشتق، نكره و منصوب باشد و تنها گزينه عبارت به حال نياز دارد كه بايد كلمه  )4( -48
 »كنند. ها تحقيق و پژوهش می دهيم در حالی كه در دانش مان را تعليم می آموزان ما دانش«است. 

  .در نظر بگيريم» أشخاص«توانيم آن را  منه محذوف است و می مستثنی  )1( -49
  ها: گزينهبررسی ديگر 

كبون«) ٢   مستثنی است.» اللون«منه و  مستثنی» الألوان«) ٣  مستثنی است.» اثنين«منه و  مستثنی» الرا
  مستثنی است.» ما«منه و  مستثنی» سؤالات«) ٤

  صحيح است.» محمودُ يا «باشد، پس به صورت  است و مبنی بر ضم می علممنادای » محمود«  )2( -50
  

   فرهنگ و معارف اسلامی
های  ی اجزا و فعاليت كند و مانند روح در همه ها را به يک نظام تبديل می گ و كوچک جهان كه آنها و موجودات بزر ی اصلی مجموعه شاخصه  )1( -51

ربنّا ما خلقت هذا باطلاً، خداوندا! اين را بيهـوده «ی  است كه با دقت در آيه» هدف و غايت«بخشد،  آن مجموعه حضور دارد و به آن معنی می
يعنی جهـان عبـث، » ربنّا ما خلقت هذا باطلاً «مندی است؛ عبارت  ی هدف  عنای عدم وجود شاخصهم به» باطل«گردد.  مفهوم می» ای نيافريده

  مند و حق است. های آن، ثمربخش، هدف ی فعاليت بيهوده و در يک كلام باطل نيست بلكه مجموعه
های غلط تشخيص دهيم، حقايق را دريـابيم و  از راه قوه و نيرويی كه خداوند به ما عنايت كرده تا به كمک آن بينديشيم و راه درست زندگی را  )3( -52

فبشر عباد الذّين يستمعون القول فيتَّبعـون احسـنه، «ی زمر:  سوره ١٧ی  ی شريفه ی تعقل است كه آيه از جهل و نادانی دور شويم همان قوه
  باشد.  باط با آن میدر ارت» كنند. شنوند و بهترين آن را پيروی می پس بندگان مرا مژده ده آنان كه سخن را می

اند. بعد روحانی انسان تغييرپذير است، ولی تجزيـه و تحليـل  ثابت بنا شده» من«ی پذيرش  قوانين و مقررات جامعه و روابط بين افراد بر پايه  )1( -53
  شود. پذيرد و فرسوده و مستهلک نمی نمی

هايی دارد كه در عين توجه به معنويـت و  ) اشاره به انسان٢ی ( كه گزينه الی) دلالت بر معاد جسمانی دارند. درح٢ی ( جز گزينه ی آيات به همه  )2( -54
  باشد. فرمايد روز قيامت خاص آنان می دهند كه خداوند می ای جهت رستگاری خود قرار می های دنيا را وسيله اخلاق، نعمت

شوند و ميان  شود و پيامبران و گواهان آورده می اب قرار داده میشود و كت زمين به نور پروردگارش روشن می«فرمايد:  ی زمر می سوره ٦٩ی  آيه  )3( -55
شود. با ايـن نورانيـت،  ، با نوری از جانب پروردگار، زمين روشن می»و اشرقت الارض بنور ربهّا«با توجه به عبارت » شود. آنان به حق داوری می

ی آيه آمـده و  نه در ترجمه» شود ها برطرف می ظلمت«شود. عبارت  یرود و واقعيت حوادثی كه بر زمين گذشته است، روشن م ها كنار می پرده
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، شـاهدان دادگـاه »شـهداء«باشد. منظور از عبـارت  اند، صحيح نمی ) كه به اين عبارت اشاره كرده٢) و (١های ( نه در مفهوم آن. بنابراين گزينه
قضی بينهم «باشد. با توجه به عبارت   ران و شهيدان آورده، صحيح نمی) كه پيامب٤) و (٢های ( عدل الهی هستند و نه شهيدان. بنابراين گزينه

  باشد. ) آمده، صحيح نمی٤) و (٢های ( كه در گزينه» ميزان وجودی«شود، بنابراين  ها به حق داوری می ميان انسان» بالحق
ی آيـه  برنـد. در ادامـه را گروه گروه به سوی بهشـت می» متقين«ن بنابراي» و سيق الذّين اتقّوا ربهّم إلی الجنّ↨ زمراً «در ابتدای آيه آمده است:   )4( -56

لّـه  و قـالوا الحمـد ل«گويند:  ی بهشت الهی می و آنان نيز با مشاهده» سلامٌ عليكم طبتم فادخلوها خالدين«گويند:  نگهبانان بهشت به آنان می
  »الذی صدقنا وعده

ای از بندگانم به جای پناه بردن به ديگری با نيت خـالص بـه مـن پنـاه آورد، از  كرد هر بنده (ع) وحی داودخداوند به «امام صادق (ع) فرمود:   )2( -57
ی  بنـابراين، راه خنثـی كـردن همـه »هاست، عليـه او توطئـه كننـد. ها و زمين و هر چه در آن ی آسمان كنم، گرچه همه جويی می كارش چاره

كرم (ص) متوكلانی را كه اهل كـار و فعاليـت نبودنـد، سـربار ديگـران معرفـی كردنـد.  ها، با نيت خالص به خدا پناه بردن است. پيامبر توطئه ا
  كاری افراد نيست. ی خود را به خوبی انجام دهد، زيرا توكّل جانشين تنبلی و ندانم توكّل وقتی معنا دارد كه انسان مسئوليت و وظيفهبنابراين 

ها را در  ها و استعدادهای خود را كشف و شكوفا كند و آن كند كه توانايی مفيد است، تلاش میكه ثابت كند وجودش برای جامعه  جوان برای اين  )2( -58
ناشی از نياز به توجه، تحسين ديگران و نيـاز  ،معرض ديد ديگران قرار دهد و جايگاه مناسب خود را در ميان ديگران تثبيت كند. اين اقدامات

كی از تناسب ميان ظاهر و بـاطن اسـت. چـرا كـه ظـاهر » همان برون تراود كه در اوست از كوزه«المثل  ضرب به مقبوليت و پذيرش است. حا
  دهند. سازند و شكل می ها، اخلاق و روحيات، اعمال و ظواهر را می هركس تجلی درون اوست و انديشه

اذ «كنـد:  گونـه بيـان می عمـت را اين، آن ن» عليكمو اذكروا نعم↨ االله: «خواهد كه نعمت خدا را بر خود به ياد آورند قرآن كريم از مسلمانان می  )2( -59
های شما الفت ايجاد كرد، تا بـه  ديگر بوديد، پس او ميان دل گاه كه شما دشمنان يک آن ته اخواناً،م بنعمين قلوبكم فاصبحتبكنتم اعداء فالفّ 
  فی دشمنی ديرينه و برقراری اخوت اسلامی است. گزاری مؤمنان، ن ی سپاس بنابراين نعمت شايسته» ديگر) برادر شديد. لطف او (با يک

چون هركس مسئول هدايت يا ضلالت خود است و در انتخاب راه حق يا باطل » فمن اهتدی فلنفسه و من ضلّ فانمّا يضلّ عليها«با توجه به عبارت:   )1( -60
  »و ما أنت عليهم بوكيلٍ «ها نيستی:  دايت آنفرمايد كه رسالت تو در حد تبليغ است و وكيل ه باشد، خداوند به پيامبر می مختار می

ای از  مندی از الطاف الهی چنان مرتبـه دهند و با بهره اند و كارهای خود را با اختيار انجام می پيامبران، با وجود مقام و منزلتی كه دارند، انسان  )3( -61
  شوند. ينش عميقی برخوردارند كه به خطا و اشتباه گرفتار نمیروند. همچنين از چنان ب گاه به سوی گناه نمی ايمان و تقوا را دارند كه هيچ

گـر «عمران:  ی آل سوره ٣٢ی  مطابق آيه  )3( -62 قل اطيعوا االله و الرسول فان تولوا فان االله لا يحب الكافرين، بگو خدا و رسولش را، اطاعت كنيد پس ا
كميـت طـاغوت از دلايـل تشـكيل حكومـت ضرورت پذيرش ولا» روی برتابند، همانا خداوند كافران را دوست ندارد. يت الهـی و نپـذيرفتن حا

  گردد. اسلامی مفهوم می
نازل شد، جابربن عبداالله انصاری از پيامبر خواست تـا (يا ايها الذين آمنوا اطيعوا االله و اطيعوا الرسول و اولی الأمر منكم) الامر  ی اولی وقتی آيه  )4( -63

(يا ايها الرسول بلّغ ما انزل اليـك  ی تبليغ و نيز پس از نزول آيه الامر قبل از حديث جابر بوده است ی اولی يهآبنابراين  ،الامر را معرفی كند اولی
كرم (ص) در راستای معرفی جانشين خود، حديث غدير  )،كمن رب   را بيان فرمودند.(من كنت مولاه فهذا علیّ مولاه) پيامبر ا

كرم (ص) خطاب به حضرت علی (ع  )3( -64   »رسد كسی كه از تو دوری گزيند. رسد كه پيرو تو باشد و به هلاكت می كسی به فلاح می«) فرمود: پيامبر ا
گر بميرد يـا كشـته شـود، آيـا شـما بـه عقـب «معنای آيه چنين است:   )1( -65 و محمد (ص) نيست، مگر رسولی كه پيش از او رسولان ديگری بودند. پس ا

گزاران  بـر ايـن اسـاس، سـپاس» گزاران را پاداش خواهـد داد. ا هيچ گزند و زيانی نرساند و خدا سپاسبرخواهيد گشت؟ هركس به عقب بازگردد، به خد
  قدم ماندند و گرفتار تزلزل در اعتقاد و عمل نشدند يعنی به عقب برنگشتند. اند كه پس از رحلت ايشان، ثابت واقعی نعمت رسول خدا كسانی

كه هـر تغييـری نيازمنـد  ها توجه كرد. از جمله اين های خاص خود را دارد كه بايد بدان ، قوانين و سنتتغيير و تحول در امور مربوط به جامعه  )4( -66
كثريت جامعه و پذيرش درونی افراد است. به همين جهت قرآن كريم می ها تغيير نكننـد، خداونـد نيـز  ها، اقوام و ملت فرمايد تا گروه خواست ا

خواهد داد. موضوع اصلی آيه، عامل تغيير و تحول در امـور مربـوط بـه جامعـه اسـت. بـه همـين دليـل اوضاع و شرايط زندگی آنان را تغيير ن
) نيز اشتباه است؛ زيرا تصميم الهی با تصميم مـردم، تغييـر ٢ی ( اند. گزينه ) كه مفهوم غلطی ندارند، موردنظر طراح نبوده٣) و (١های ( گزينه
  ها نيست. انيابد و تصميمات خدا تابع تصميمات انس نمی

ها اين است كه هـر مـاجراجوی  زنده بودن امام زمان (عج)، مشخص بودن پدر و مادر آن حضرت و حضور ايشان در جامعه فوايدی دارد. يكی از آن  )3( -67
ين عـدم تـأثير خورنـد. بنـابرا شود و مـردم هوشـيار فريـب او را نمی كاری كه بخواهد خود را مهدی موعود معرفی كند، به زودی شناخته می فريب
كاری مدّعيان مهدويت در طول تاريخ، معلول حضور مهدی (عج) در جامعه و مشخص بودن پدر و مادر آن حضرت است. آنان كه از شناخت  فريب

  ور كنند.ای روشن برای تاريخ انسان تص توانند آينده شناسند، نمی ای مدبر و حكيم برای آن نمی كننده اند و اداره ی جهان درمانده آفريننده
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» و با زنان مشرک ازدواج نكنيد تا ايمان بياورند و زنان مسلمان را به ازدواج مردان مشرک درنياوريد تـا ايمـان آورنـد.«ی  ی شريفه براساس آيه  )4( -68
لجن↨ و المغفرة باذنـه، يدعون الی النار و االله يدعو الی ا كاولئ«شرط اصلی و اولی در انتخاب همسر، با ايمان بودن است و با توجه به عبارت: 

اعضـای خـانواده را بـه   همسری كـه مشـرک باشـد،»  خواند. كنند و خداوند به اذن خويش، به بهشت و آمرزش فرا می آنان به آتش دعوت می
  دهد.  نافرمانی از خدا و بدبختی ابدی سوق می

 ،كنـد باغبانی كه به پرورش درختان اقدام میرو  خداست. از اين ی موجودات به دست همه  تدبير و پرورشتوحيد در ربوبيت بدين معناست كه   )4( -69
چـه  آيا بـه آنافرأيتم ما تحرثون ا انتم تزرعونه ام نحن الزّارعون، «همه از آن خدا و تحت تدبير اويند به همين خاطر خداوند در قرآن فرموده: 

  »كنيم؟ ا ماييم كه زراعت میكنيد؟ ي ايد؟ آيا شما آن را زراعت می كاريد توجه كرده (در زمين) می
 يابـد. ی ما برای عبوديـت و بنـدگی نيـز افـزايش می تر بشناسيم، انگيزه به هر ميزان كه معرفت و ايمان ما به خداوند بيشتر شود و او را عميق  )2( -70

های  با تفكـر در آيـات و نشـانه نسانكه ا بنابراين هنگامی  های الهی به همين مقصود است. دعوت قرآن كريم به تفكر و تعقل در آيات و نشانه
  شود. تر می معرفت و بندگی او به خداوند، بيش ،جهان را تجلی خداوند ببيند الهی،

چه را برگزيده است، آشـكارا مشـاهده كنـد، همـواره در  ی آن كه نيت و تمايل درونی خود را نشان دهد و نتيجه گری برای اين هر انسان انتخاب  )2( -71
گونه است كه هركس با اراده و اختيار خود، راه حق يا باطل را برگزينـد، شـرايطی بـرای او  بتلاء است. سنت امداد الهی بدينمعرض امتحان و ا

هـای توفيـق الهـی، نصـرت و  چنـين يكـی از جلوه فراهم شود كه در مسيری كه در پيش گرفته، به پيش رود و سرشت خود را آشكار كند. هم
  مجاهدت است. دنبال تلاش و  هدايت او به

كم بر زندگی گناهكاران است.  از جمله سنت» املاء«سنت  تذکر:   های حا
لاّ قولوا لا الـه ا«گونه ندا سر داد:  نی كوه صفا ايستاد و اي پيامبر گرامی اسلام (ص) در اولين روز دعوت مردم به رسالت آسمانی خود، در دامنه  )1( -72

قرآن  ی تنگ دنيا فراتر برد. ها را از محدوده ها را با حقيقت معاد آشنا ساخت و افق نگاه آن حيد، انسان، پيامبر در كنار دعوت به تو»االله تفلحوا
  »من آمن باالله و اليوم الأخر و عمل صالحاً فلهم اجرهم عند ربهّم و لا خوف عليهم و لا هم يحزنون«فرمايد:  باره می كريم در اين

های او اين است كه همسرانی از خودتـان  اته ان خلق لكم من انفسكم ازواجاً لتسكنوا اليها، و يكی از نشانهو من آي«ی  ی شريفه خداوند در آيه  )4( -73
گر يكسـانی  های شما از خود شما هستند نه موجودی بيگانه از شما. اين امر بيان فرمايد كه زوج می» برای شما آفريد تا با ايشان آرامش يابيد.

  رد (نه تساوی حقوق زن و مرد) است. مقام و منزلت انسانی زن و م
بـا دقـت در » و اين چنين شما را امتی ميانه و اسوه قرار داديم تا بر مردم گواه باشيد و پيامبر بر شما گواه باشـد.«فرمايد:  ی بقره می سوره ١٤٣ی  آيه  )1( -74

ـ امتی ميانه باشند و راه معتـدل زنـدگی را بـه ديگـر ١باشند كه:  توان دريافت زمانی مسلمانان اسوه و الگو می معنای آيه و مفاهيم موجود در آن، می
از  .»يكون الرّسول عليكم شهيداً: الگوگيری از پيـامبر«ـ از پيامبر الگو گيرند: ٢» جعلنا كم امّ↨ وسطاً: مصونيت از افراط و تفريط«ها نشان دهند:  جامعه

  توانند شاهد بر جوامع ديگر باشند كه از ايشان الگو گيرند. می  د، مسلمانان در صورتیباش جا كه رسول خدا (ص) بر مسلمانان شاهد و گواه می آن
كنده ميسر نيست. در قدم اول شايسته است بكوشيم ديگران را با خود همراه ك  )2( -75 نـيم تـا حضور فعال در جهان و تأثيرگذاری بر آن با اقدامات فردی پرا

گاه شوند و يا به اين » دو و به تنهايی لهّ مثنی و فرادیٰ، برای خدا قيام كنيد دوبه ان تقوموا ل«ر و پشتيبان آن گردند. عبارت آنان نيز به اين مسئوليت آ
   يابد. صورت جمعی برای خدا قيام كنند، همان مفهوم همراه كردن ديگران با خود تحقق می دو و به ها دوبه كه انسان مفهوم اشاره دارد. زمانی

  

   انگلیسیزبان 
  كرد خيلی مسن بود. كه ديروز كودک بيمار را معاينه  پزشكی  )2( -76

 )examining(دار ingاســت، فعــل  )examine(فاعلِ فعلِ عبارت وصـفی  )the doctor(كه اسم قبل از جـای خالی  با توجه به اين توضيح:
  صحيح است.
) و تبديل به عبارت to beز كوتاه شدن (حذف ضمير موصولی و فعل ی وصفی ساختار معلوم داشته كه قبل ا واره در واقع، جمله بيشتر بدانيد:

  وصفی به صورت زير بوده است:
The doctor who was examining the sick child was very old.   

 ي وصفي واره جمله  

The doctor examining the sick child was very old.  
  عبارت وصفي  

  خوانند تا خودشان را برای امتحانات آماده كنند. درس می دارند سختآموزان  دانش بيشتر  )3( -77
  صحيح است. in order toی  آمده است، گزينه )prepare(ی فعل  كه بعد از جای خالی، شكل ساده با توجه به اين توضيح:
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  كنيم: اختار زير استفاده میبرای بيان قصد و منظور از انجام كاری از يكی از دو س بيشتر بدانيد:

    to / in order to / so as to  )۱ی فعل شكل ساده
   »به كدام قطار رسيديد؟: «so that  )۲  78- )3(  Aجمله

B» : به قطار ساعت يازده رسيده باشد.شايد«  
may / might have“ساختار  توضيح:  pp” رود. برای بيان احتمال انجام عملی در گذشته به كار می  

گونی انواع  اين كتاب حاویِ اطلاعاتی درباره  )1( -79   موضوعات است. گونا
گونی) تنوع١   ) الگو٤  ) مشاهده٣  ، عملكرد) كاركرد٢  ، گونا

  باشد. می ”happen“ (اتفاق افتادن، رخ دادن) به معنی ”occur“ دهد. رخ می كنند تا متوجه شوند كه چه زمانی زلزله دانشمندان تلاش می  )4( -80
  ، رخ دادن) اتفاق افتادن٤  ) توليد كردن٣  ) ادامه دادن٢  ) شاملِ ... بودن، گنجاندن١

  زده هستند. حالا كه ترم تمام شده، تمام دانشجويان به خاطر تعطيلات خيلی ذوق  )1( -81
  ) در دسترس، موجود٤  ، احساسی) عاطفی٣  ، درخشانن) روش٢  زده زده، هيجان ) ذوق١

  شوند. دارند جامعه ناميده می ... يكسانیگروهی از افراد كه مذهب، شغل و   )4( -82
  ) جامعه، اجتماع٤  ) دولت٣  ) مبلّغ (مذهبی)٢  ) واحد١

  تواند برای فرد ديگری مخرب باشد. چيزی كه برای فردی خوب است می  )3( -83
  ) مالی٤  ) مخرب٣  ) خانگی٢  ) مصنوعی١

  قرار است رهبر را ببينم.شود كه واقعاً  باورم نمی  )2( -84
  ) به طورِ خلاصه٤  ) با دقت٣  ) واقعاً ٢  ) به آرامی١

  او كارش را ترک كرد تا كار بهتری پيدا كند.  )2( -85
    كردن رهاكار و غيره] ترک كردن،  ) [٢    ) جدا كردن١
  ياده كردن، [كار و غيره] به تعويق انداختن) [شخصی] پ٤    ) دوست نداشتن، متنفر بودن از٣

گيرند و آن را به سال، ماه، هفته و روز تقسيم  ی آن، زمان را برای امور شخصی يا مذهبی خود اندازه می تقويم روشی است كه مردم به وسيله
دادند، (يعنی) حركت خورشيد و ماه  اختند قرار میشن های اوليه را بر مبنای بارزترين رويدادهای منظمی كه می كنند. مردم عهد باستان، تقويم می

كنون می اين آورند. ترين تقسيمات زمان را پديد می كه با هم سه نوع از ساده دانيم كه حركـت مـنظم  ها روز، ماه قمری و سال شمسی هستند. ما ا
ساعت دور محور خودش  ۲۴ه زمين در كمتر از خورشيد از اين طرف به آن طرف آسمان، به دليل گردش زمين است. يک روز مدت زمانی است ك

29چرخد. ماه قمری زمان بين دو ماه نو، يعنی حدود می   روز است. /5
  

 

  ) رويداد٤   ) جنبه٣  اثر، تأثير) ٢  ) جزئيات١  )4( -86
 ) بهبود بخشيدن٤  وردنتوليد كردن، پديد آ) ٣  ) شاملِ ... بودن، گنجاندن٢  ، افزايش يافتن) افزايش دادن١  )3( -87

  ) فزاينده٤  ) مشخص، قطعی٣  ) (مربوط به) صورت٢  ) منظم١  )1( -88
ای بـا  ) جملـه١ی ( ) ترجيح دارد. انتخاب گزينه١ی ( ) از نظر مفهومِ منطقی، به گزينه٤ی ( ) است. امّا گزينه١ی ( پاسخ سازمان سنجش گزينه  )4( -89

  كند. معنی جمله را در هر يک از دو حالت ببينيد: ختار جمله را مجهول می) سا٤ی ( سازد و انتخاب گزينه ساختار معلوم می
  شود. معنی جمله با ساختار معلوم: حركت منظم خورشيد در عرض آسمان، گردش زمين را موجب می ):۱ی ( ) انتخاب گزينهالف

  ، به دليل گردش زمين است.معنی جمله با ساختار مجهول: حركت منظم خورشيد در عرض آسمان ):۴ی ( ب) انتخاب گزينه
) منطقـی ۴ی ( كند. بنابراين گزينه رسد خورشيد در طول روز در عرض آسمان حركت می در حقيقت به دليل گردش زمين است كه به نظر می

  رسد. به نظر می
  صحيح است. )taken(فعل  است، قسمت سومِ  )take(مفعولِ فعلِ عبارت وصفی  )the time(كه اسم قبل از جای خالی  با توجه به اين  )1( -90

) و تبـديل بـه to beی وصفی ساختار مجهول داشته كه قبل از كوتاه شدن (حذف ضـمير موصـولی و فعـل  واره در واقع، جملهبيشتر بدانيد: 
  عبارت وصفی به صورت زير بوده است:

The day is the time which is taken by the Earth to orbit on its axis.   
  ي وصفي ارهو جمله  

The day is the time taken by the Earth to orbit on its axis.   
  عبارت وصفي  
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ی  چه از محلی به محل ديگر متفاوت است، سن پير درنظر گرفته شدن افراد و نحـوه شود. آن خوانده می» پير«ی جوامع، بخشی از جمعيت  در همه
سـالگی  ۵۵شود؛ برعكس، در قـرن نـوزدهم سـن پيـری از  سالگی شروع می ۷۰يا  ۶۵ن است. در جوامع صنعتی مدرن، سن پيری از نگرش به افراد مس

  ساله نيز پير باشد (محسوب شود).  ۴۰تر است، ممكن است فرد  شد. در بسياری از كشورهای فقير كه متوسط عمر مردم بسيار پايين شروع می
رهبران جامعه باشـند. امـا در جوامـع غربـی، شوند و حتی ممكن است  ه محسوب میخورده عاقل و باتجربدر برخی جوامع، افراد سال

سالگی از كار بازنشسته شـوند،  ۷۰تا  ۶۰ معينی بين سنرود با رسيدن به  شوند. از افراد انتظار می گاهی اوقات افراد مسن ناديده گرفته می
گر هنوز به طورِ مؤثری قادر به كار  شـود، و در بسـياری مـوارد در  كردن باشند. ارتباط افراد مسن با اجتماع بـه تـدريج گسسـته میحتی ا

  كنند كه كاملاً از سالخوردگان تشكيل شده است. زندگی می اجتماعاتی
ولـد پير شدن سريع جمعيت تمامی كشورهای صنعتی نه تنها ناشی از بيشتر عمر كردن افراد، بلكه به دليل نزول شـديد در ميـزان ت

نفـر زن  ۱۰۰بـه ازای هـر  ۱۹۸۵كنند، به طوری كـه در سـال  بيشتر از مردان عمر گرايش دارند  به بعد است. زنان ۱۹۷۰ی  نوزادان از دهه
نسبت به فقـرا  بتوانند انتظار داشته باشند تر جامعه نيز درست است كه اعضای مرفه )نكته(مرد وجود داشت. اين  ۶۳سال، فقط  ۷۰بالای 

  های پزشكی برتری دارند. ی بهتر و مراقبت ها عموماً تغذيه آن چرا كهتری داشته باشند،  ولانیزندگی ط
  

  

  طبق متن ............ .   )1( - 91
  شوند ) افراد بسته به كشورشان پير تلقی می١
كثر  ٢٠٠) ٢   ساله بود ٥٥سال پيش، يک فرد مسن حدا
  شود سالگی معمولاً مسن خوانده می ٤٠) فردی به سن ٣
  روند سال از دنيا می ٧٠و  ٦٥) افراد در جوامع صنعتی پيشرفته زمانی بين سنين ٤

گراف دوم نزديک “retire from”عبارت   )2( -92   دارد. “leave”ترين معنی را به  (بازنشسته شدن) در پارا
  كردن رهارا  خود ) ترک كردن، كار٢    ) انجام دادن١
  ) تجربه كردن٤    ) انتقال دادن٣

  ن، پير شدن سريع جمعيت ............ .طبق مت  )2( -93
  شود ) در جوامع صنعتی مشاهده می٢    ) بيشتر به زنان مربوط است١
  شود ی جوامع غربی مشاهده می الخصوص در همه ) علی٤    ) در جوامع فقير رايج است٣

  كدام جمله طبق متن درست نيست؟  )3( -94
    ) زنان ممكن است بيشتر از مردان عمر كنند.١
  كشند. بعضی افراد دست از كار می گیسال ٧٠و  ٦٠ی بين سنين ) زمان٢
    .هستندهای بسيار جوان در جوامع فقير در حال كاهش  ) جمعيت٣
  رود اعضای مرفه جامعه بيشتر از ديگران عمر كنند. ) انتظار می٤

  ی ........... است. متن بيشتر درباره  )1( -95
  تعداد نوزادان در جوامع مختلف) ٤  نواع مختلف جوامع) ا٣  جمعيت ی اندازه) ٢  ) پيری، سالخوردگی١

روز دارند  ٣٠روز و برخی  ٣١شوند؛ برخی  طبق تقويم مدرن غربی، سال به دوازده دوره تقسيم شده است كه به عنوان ماه شناخته می
 اند و نشـده ها هميشه بدين شيوه تقسـيم ماهدارد. با اين حال،  روز ٢٩كبيسه كه  های روز دارد، به غير از سال ٢٨(يعنی) فوريه ـ   و يكی ـ

  همواره در سال دوازده ماه وجود نداشته است.
ی طـول  كه مردم باستان برای اولين بار تقويم را درست كردند، يک ماه به وسيله است، و هنگامی» قمر«ی  مرتبط با واژه» ماه«ی  واژه

29ـ چيزی حدود يک ماه نو تا ماه نو (بعدی)زمان  ماه با رؤيت اولين هلال مـاه نـو در آسـمان در در آن هنگام شد.  روز ـ برآورد می /25
كنـار گذاشـته ايـن روش شد و بنـابراين  روز بود. اين روش تقويم دقيقی را موجب نمی ٣٠يا  ٢٩شد و طول آن نيز  هنگام غروب شروع می

  كدام از اجرام آسمانی مطابقت ندارند. ن، با حركت هيچبا تعداد روزهای متفاوتشاما  های فعلی شد. ماه
جا كه به تقويم مربوط  تا آنروزه است كه امكان دارد  ٢٨ ی منظورشان هر دورهبرند،  را به كار می» ماه«ی  گاهی اوقات وقتی مردم واژه

كه در تقويم نشان داده   هايی ی ماه ضروری باشد، ماه به سادگی طی دو ماه مختلف واقع شود. بنابراين، هرگاه تمايز بين دو كاربرد واژهاست 
  های شمسی هستند. شوند، اغلب گويای ماه می
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  كدام جمله طبق متن در مورد ماه درست نيست؟  )4( -96
  روز وجود دارد. ٢٨فوريه در ) غالباً ٢  روز متغيرند. ٣١روز تا  ٢٨) روزهای يک ماه از ١
29) سال زمانی به دوازده ماه٣   ماه در يک سال بوده است. ١٢) از عهد باستان تا حالا ٤  شد. روزه تقسيم می /25

  طبق متن، طول يک ماه ............ .  )4( -97
29) در حدود١   شود روز تقسيم می ٣٠) به ٢    روز است /25
  شد ) به ماه نو مربوط می٤    ) با طول ماه ارتباط دارد٣

گراف دوم نزديک “correspond”ی  كلمه  )3( -98   دارد. “relate”ترين معنی را به  (مطابقت داشتن) در پارا
  كش دادنكشيدن، ) ٢    ) توضيح دادن١
  ) شاملِ ... بودن، گنجاندن٤    ) مربوط بودن به٣

  شد ............ . وقتی هلال ماه نو هنگام غروب در آسمان ديده می  )1( -99
  كنار گذاشته شد ) اين روش كاملاً ٢    كشيد یروز طول نم ٣١) ماه ١
  آسمانی مطابقت نداشت جرم هيچ های ما با حركات ) ماه٤    شد ) تقويم دقيقی را موجب نمی٣

  های شمسی ............ . نويسنده بر اين باور است كه ماه  )2( - 100
  شوند هايی هستند كه در تقويم ديده می ) ماه٢    هستندروزه  ٢٨ای  ) دوره١
  هستند) بر مبنای مسير حركت بيشتر اجرام آسمانی ٤  دهند هايی هستند كه در دو ماه مختلف رخ می اه) م٣
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